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CONG BO THONG TIN BAT THUONG

Kinh giri: - Uy ban Chttng khoin Nha nuéce
- Sé¢ Giao dich Chitng khodn thanh phé HS Chi Minh

1. Tén tb chiic: CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN BAT PONG
SAN AN GIA

Ma ching khoén : AGG

Dia chi : 60 Nguyén DPinh Chiéu, Phuong Pa Kao, Quan 1, TP. HCM

Dién thoai lién hé : 028 3930 3366

Email irf@angia.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd: Nghi quyét HDQT sé 03/2024/NQ-AGI-PL ngay
03/04/2024 théng qua viéc Cong ty vay khoan vay ngin han.

3. Théng tin ndy da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir clia cong ty vao ngdy
03/04/2024 tai dudng dan https://angia.com.vn/vi/quan-he-dau-tu.html .

Chuing t6i xin cam k&t céc thong tin cong bo trén day la ding su that va hoan toan chiu
trach nhiém trudc phép luat vé ndi dung céc thong tin da cong bo.
Pai dién to chire
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NGHI QUYET CUA HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
HOI PONG QUAN TRI
BOARD OF DIRECTORS

- Cén cr Ludt Doanh nghiép sb 59/2020/QH14 ngay 17 thang 6 nam 2020, nhu duge sita dbi tai timg thoi
diém va cac van ban huéng dén thi hanh;

Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QHI4 dated 17 June 2020, as amended from time (o time,

and sub-law regulations;
- Can cit Pidu 1é Céng ty Cé Phdn DAu Tu va Phét Trién Bt Pong San An Gia (“Céng Ty”), dugc sira doi
tai timg thoi diém (“Didu L§”);

Pursuant to Charter of An Gia Real Estate Investment and Development Corporation (“Company”), as

amended from time to time (“Charter”),

- Can o Bién ban hop Hoi dong Quan tri (“HPQT”) s6:.0¢k./2024/BBH-AGI-PL thong qua ngay
0:52./0412024.
Pursuant to Meeting minutes of the Board of Directors (“BOD”) No. Qd:/2024/BBH-AGI-PL dated
Amik. .04..., 2024

THEO DAY QUYET NGHI RANG
HEREBY RESOLVES THAT

Diéu 1 Phé duyét cac ndi dung sau day:

Article 1~ Approving the followings:

1. Chap thuén vi¢c Cong Ty vay khoan vay ngén han c6 gié tri 8.4 triéu D6 La My duge cung
cdp boi The Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd. - Offshore Banking Branch
(*SCSB - OBU”) (“Khodn Vay”).
Approving the Company to obtain a short-term loan of USD 8,4 million provided by The
Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd. - Offshore Banking Branch (“SCSB - OBU")
(“the Loan”).




Phé duyét va chip thuan cac diéu khoan, diéu kién va cac giao dich duge quy dinh trong céc
tai lidu lién quan dén Khoan Vay ma trong d6 Cong Ty la mot bén, bao gbm, nhung khong
gidi han:

Ratifving and approving the terms, conditions and transactions in documents relating to the

Loan in which the Company is a party, including, but not limited to:

) Théa thudn Chung vé Giao dich Ngan hang giita Cong Ty va SCSB — OBU (“Théa
thuin Chung vé Giao dich Ngin hang véi SCSB — OBU”);
the General Agreement for Banking Transactions between the Company and SCSB —
OBU (“SCSB — OBU General Agreement for Banking Transactions™),

(ii) Thoa thuin Tin dyng;
the Facility Letter as defined under the SCSB — OBU General Agreement for
- Banking Transactions;
(iii)  Céc tai liéu khac nhw duge dinh nghia va quy dinh trong cc hop dong va/hojic vin

ban dwoc néu tai doan (i) va (ii) trén va bit k¥ vin ban chimg tir, théng béo, bit ky

stra ddi, bd sung, thay thé, gia han, chuyén giao hodc didu chinh bing hinh thirc khac
déi véi cac tai liéu nay duoc giao két bdi cc bén ¢6 lién quan tiy timg thoi diém,
other documents as defined and stipulated in the agreements and/or documents
mentioned from paragraph (i) and (ii) above and any document, notice, any
amendment, supplementation, replacement, extension, assignment or adjustment in
any other form entered into by the relevant party from time to time,
(sau déy dugc goi chung la “Cac Vin Kién Tin Dung”).
(hereinafter collectively referred to as “Facility Documents”).
Chap thugn bét ky giao dich nao khac dugc quy dinh lién quan dén cac Muc (1) va (2) néu
trén tuy timg thoi diém.
Approving any other transaction specified in relation to Items (1) and (2) above from time to

time.
Chép thuan ndi dung phuong 4n st dung vbn vay doi v&i Khoan Vay nay.
Approving the plan for use of loan capital of the Loan.

Chép thuén viéc giao quyén ky két va thuc hién Céc Vin Ki¢n Tin Dung nhu sau:

Approving the delegation to sign and execute of the Facility Documents as follows:

(i) Chi Tich HPQT hanh dong dai dién va thay mat cho Coéng Ty, bao gbm nhung
khong gidi han viéc thuong lugng va lam vige voi SCSB — OBU, céc co quan ¢
thdm quyén, va cac bén co lién quan vé tit ca cac van d lién quan dén Khoan Vay
véa Cac Vin Kién Tin Dyung pht hop véi quy dinh ciia phap luét;

The Chairman of the BOD represents and acts on behalf of the Company,
including but not limited to negotiating and working with SCSB — OBU, competent
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authorities, and related parties on all matters relating to the Loan and Facility

Documents in accordance with law;

(ii) Cha Tich HPQT, hanh déng thay mit Cong Ty, ¢6 quyén hop phap dé ky két va

thuc thi Cac Van Kién Tin Dung va tAt ca cdc thoa thudn, cac gif“ly to va cac chi thi
thanh toan c6 lién quan khéc dé thye hién nhiém vy ndy, bao gém tit ca céc stra
ddi, bd sung va/hoiic thay thé ndo clia cac tai lidu trén;
The Chairman of the BOD, on behalf of the Company, is authorised to sign and
execute the Facility Documents and all other relevant agreements, documents and
payment instructions for carrying out this task, including any amendments,
supplements and/or replacement of the foregoing;

(iii) Cha Tich HPQT ¢6 thé tiy quyén cho cdc nhan sy ctia Cong Ty dé thuc hién cac
nhiém vy nay va hoan toan chiu trach nhiém véi HPQT theo quy dinh ctia phap
ludt va Pidu Lé;

The Chairman of the BOD may delegate such powers to another person of the

DPidu 2

Article 2

Pidu 3

Article 3

Company to perform these tasks and be fully responsible to the BOD in

accordance with the laws and the Charter;

Chép thudn vide giao quyén quyét dinh, ky két va thuc hién phwong an sir dung vén vay
nude ngoai vihoic céc phuong 4n, vin béan, tai ligu khac lién quan dén Khoan Vay dugc dé
cdp tai Muc 1, Piédu 1, Nghi quyét nay cho Chu Tich HPQT.

Approving the delegation to determine, sign and execute the plan to use foreign loans and/or
other plans, documents and papers related to the Loan mentioned at Item 1, Article 1 this
Resolution to the Chairman of the Board of Directors.

Céc thanh vién HPQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ¢ nhan ¢6 lién quan cua
Céng Ty c6 trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
The BOD’s Members, Board of Management, related Departments and related individuals

of the Company shall be responsible for the implementation of this Resolution.

Nghj quyét ¢6 higu lyc ké tir ngay ky, khong thé hily ngang va tiép tuc 6 higu lye, bit ké
c6 bat ky thay ddi nao sau ngay ctia Nghi quyét nay déi véi HPQT cua Céng Ty, trong
pham vi t6i da dugc phap luét cho phép.

This Resolution shall take effect from the date of signing, is irrevocable and will continue
to be in force, regardless of any subsequent change to the BOD, to the fullest extent

permitted by laws.
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Noi nhan/Recipient:

- Nhu Didu 2:

As mentioned in Article 2;

- Luu VP.
Archived.
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